
 36تا  18، صفحات 1404، سال 4، شماره 3، دوره ی متون ادب یمعناشناخت یهاپژوهش

 

  های معناشناختی متون ادبیپژوهش

 

 
 
 

 09125032650* نویسنده مسئول؛ 

 sh.ameri@semnan.ac.ir آدرس پست الکترونیک:

 معناشناختی 
 متون

 هایپژوهش

 ادبی

 

Semantic Components of the Lexeme Jidāl in the Qurʾān Based 

on the Paradigmatic Axis 

Seyedeh Sakineh Mousavi Asl a, Shaker Ameri b*, Ali Akbar Norseidah c, 
 

A. M.A. Graduate, Department of Arabic Language and Literature, Faculty of Persian Literature and Foreign Languages, 
Semnan University, Semnan, Iran, Email (Rozane18@yahoo.com) 

B. Associate Professor, Department of Arabic Language and Literature, Faculty of Persian Literature and Foreign 
Languages, Semnan University, Semnan, Iran, Email (sh.ameri@semnan.ac.ir) 

C. Associate Professor, Department of Arabic Language and Literature, Faculty of Persian Literature and Foreign 
Languages, Semnan University, Semnan, Iran, Email (noresideh@semnan.ac.ir) 

 

K E Y W O R D S  

 

A B S T R A C T  

Holy Qurʾān; 
Semantics; 
Jidāl; 
Paradigmatic Axis; 
Intra linguistic Context 

 

Dialogue and disputation constitute integral aspects of human social life and occur in diverse 

intellectual, social, political, educational, and religious contexts. Because the Qurʾān addresses the 

full spectrum of human concerns, a considerable number of Qurʾānic verses are devoted to forms 

of debate and argumentative interaction. Among the key lexical items associated with this domain 

is the term jidāl (disputation), which appears frequently in the Qurʾān. Several other Qurʾānic 

lexemes—including muḥājjah, mukhāṣamah, nizāʿ, mirāʾ, mumāḥalah, ikhtilāf, and jaḥd—exhibit 

semantic proximity to jidāl and may function as paradigmatic substitutes because they occur 

within comparable contexts and share similar collocational patterns. Using a descriptive analytical 

method and adopting the framework of synchronic semantics, this study analyzes the paradigmatic 

relations and intra linguistic context of these lexemes in order to clarify the semantic structure of 

the concept of disputation and to determine the position of jidāl within the semantic system of the 

Qurʾān. The analysis of Qurʾānic usage reveals that the terms jidāl, iḥtijāj (argumentative protest), 

and ikhtiṣām (litigation or quarrelling) occur both in the present world and in the Hereafter: in 

worldly contexts these terms frequently describe opposition to divine truth, whereas in the 

eschatological context they refer to attempts to excuse oneself or attribute blame to others. By 

contrast, the lexemes mirāʾ and tanāzuʿ appear primarily in worldly disputes. The terms muḥājjah 

and mukhāṣamah, although comparable to jidāl in that they may carry either positive or negative 

evaluative meanings, display a narrower semantic range and occur with more restricted sets of 

collocates than the term jidāl. These findings clarify the semantic distinctions within the Qurʾānic 

lexicon of disputation and demonstrate the precision with which the Qurʾān differentiates related 

argumentative concepts. 
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 جانشینی های معنایی واژه جدال در قرآن کریم بر پایه محورلفهؤم

 ،جعلی اکبر نورسیده، *ب، شاکر عامریالفسیده سکینه موسوی اصل

، ایمیل ایران، سمنان، سمنان ، دانشگاهادبیات فارسی و زبانهای خارجی ، دانشکدهعربی ، گروهدانش آموخته کارشناسی ارشد الف

(@yahoo.com18Rozane) 
 (sh.ameri@semnan.ac.ir، ایمیل )ایران، سمنان، سمنان ، دانشگاهادبیات فارسی و زبانهای خارجی ، دانشکدهعربی گروه، دانشیار ب
 (noresideh@semnan.ac.ir، ایمیل )ایران، سمنان، سمنان ، دانشگاهادبیات فارسی و زبانهای خارجی ، دانشکدهعربی ، گروهدانشیارج 

 

 چکیده  واژگان کلیدی
 قرآن کریم، 

 معناشناسی، 

 جدال، 

 محور جانشینی، 

 .بافت درون زبانی

های مختلف اعتقادی، ها و اهداف گوناگون در عرصهوگو و مناظره، لازمه زندگی بشری است که با انگیزهگفت

جانبه و که قرآن کریم کتاب همه جاپذیرد. از آنسیاسی، اخلاقی، تربیتی، علمی و... صورت میاجتماعی، 

وگو و مناظره دربردارنده همه شئون و نیازهای زندگی بشر است، بر این اساس بخشی از آیات آن به گفت

یکی از واژگان کلیدی قرآن کریم است که آیات متعددی را به خود اختصاص « جدال»اختصاص یافته است. واژه 

داده است. برخی واژگان مانند: محاجه، مخاصمه، نزاع و مراء، مماحله، اختلاف و جحد، به دلیل تشابه معنایی 

ظاهر شوند. « جدال»توانند در نقش جانشین واژه شابه، میهای منشینو برخورداری از بافت نسبتا یکسان و هم

زمانی از طریق بررسی در صدد است با استفاده از رویکرد معناشناسی همبا روش  توصیفی تحلیلی این پژوهش 

پرداخته و جایگاه آن را در نظام « جدال»زبانی، به تبیین روابط معنایی مفهوم محورهای جانشینی و بافت درون

« احتجاج»، «جدال»و نظایر آن، سه واژه « جدال»ی قرآن کریم ترسیم کند. طبق کاربردهای قرآنی واژه معنای

افتد که در دنیا، با هدف دشمنی با آیات حق و در آخرت، جنبه ، در دنیا و آخرت اتفاق می«اختصام»و 

در عرصه « تنازع»و « مراء»و واژه که دکند؛ درحالیتراشی و تقصیر را به گردن دیگران انداختن، پیدا میبهانه

نیز هرچند مانند واژه جدال، به دو قسم پسندیده « مخاصمه»و « محاجه»کار رفته است. در خصوص واژه دنیا به

 تر است.تنگ« جدال»ها نسبت به نشین آنشوند؛ اما دایره شمول و کلمات همو ناپسند تقسیم می
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يم على أساس محور الاستبدال  المكونات الدلالية لكلمة "جدال" في القرآن الكر

كبر نورسيدهب*، شاكر عامريأسكينة موسوي أصل  ،ج، علي أ

ماجستير، قسم اللغة العربية وآدابها، كلية الأدب الفارسي واللغات الأجنبية، جامعة سمنان، سمنان، إيران، البريد الإلكتروني:  ةخريج أ.

(@yahoo.com18Rozane) 
 sh.ameri@semnan.ac.irأستاذ مشارك، قسم اللغة العربية وآدابها، كلية الأدب الفارسي واللغات الأجنبية، جامعة سمنان، سمنان، إيران، البريد الإلكتروني:  ب.

 noresideh@semnan.ac.irلغات الأجنبية، جامعة سمنان، سمنان، إيران، البريد الإلكتروني: أستاذ مشارك، قسم اللغة العربية وآدابها، كلية الأدب الفارسي وال ج.
 

 الكلمات
 المفتاحية:

 
 
 
 
 
 
 
 

 الملخّص

يم،  القرآن الكر
 الدلالة،

 الجدال،
 محور الاستبدال،

 النسيج اللغوي الداخلي.

أمران ضروريان في الحياة البشرية، إذ يتمّان بدوافع وأهداف متنوعة في مختلف المجالات العقائدية الحوار والمناظرة 
والاجتماعية والسياسية والأخلاقية والتربوية والعلمية، وغيرها، ولأن القرآن الكريم كتاب شامل يشمل جميع جوانب الحياة 

مناظرة. وتُعد كلمة "جدال" من الكلمات المفتاحية في القرآن البشرية واحتياجاتها، فقد خُصصت بعض آياته للحوار وال
الكريم، نظراً لورودها في عدة آيات. ونظراً لتشابه بعض الكلمات، من مثل: محاجّة، مخاصمة، نزاع ومراء، مماحلة، 

كن أن تكون بديلًا عن اختلاف وجحد، مع كلمة "جدال" دلالياً وتقاربها السياقي نسبياً، واستبدالاتها المتشابهة، فإنّه يم
كلمة "جدال". تهدف هذه الدراسة، باعتمادها المنهج الوصفي التحليلي، إلى شرح العلاقات الدلالية التزامنية لمفهوم كلمة 
"جدال" من خلال منهج دلالي متزامن، وذلك بدراسة محاور الاستبدال والسياق اللغوي الداخلي، وتحديد موقعه في النظام 

، «جدال»ن الكريم. ووفقاً للاستخدامات القرآنية لكلمة "جدال" وما يقابلها، فإن الكلمات الثلاث الدلالي للقرآ
ترد في الدنيا والآخرة، والتي في الدنيا، تكون بهدف معاداة آيات الحق، وفي الآخرة، تتخذ طابع « اختصام»و « احتجاج»

ع" في الدنيا. أما كلمتا "محاجة" و"مخاصمة"، فرغم أنهما، ككلمة التبرير ولوم الآخرين؛ بينما تُستخدم كلمتا "مراء" و"تناز
 "جدال"، تنقسمان أيضاً إلى نوعين: مقبول وغير مقبول؛ إلا أن نطاقهما والكلمات المصاحبة لهما أضيق من كلمة "جدال".

 

يخ الاستلام:  تار
27/06/1404 

يخ المراجعة:  تار
28/08/1404 

يخ القبول:  تار
05/09/1404 
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 مقدمه -1

« معناشناسی»ها، ترین و پرکاربردترین آنواژگان به مطالعات روشمند نیازمند است که یکی از مهمیابی به معانی دقیق دست

شناسی است که خود به سه دسته معناشناسی فلسفی، معناشناسی منطقی های مهم دانش زباناست. معناشناسی یکی از شاخه

انه مراد است، شاخه معناشناسی زبانی است؛ یعنی دانشی های معناشناسچه در پژوهششود. آنو معناشناسی زبانی تقسیم می

 کند.ای منسجم در درون نظام زبان بررسی میکه معنا را به شیوه

« ویلهلم هومبولت»شناسانی چون گیری آن به آرای زبانهای نوین بوده و سابقه شکلمعناشناسی زبانی یکی از دانش

(Wilhelm Von Hombolat,1835باز می ) .شناس آلمانی به نام لئو دیدگاه معناشناسانه هومبولت با آرای زبانگردد

-زبان»یا مکتب « مکتب بُن»ساز تأسیس مکتب معناشناسی به نام ( پیوند خورده و زمینه(Leo Weisgerber,1985وایسگربر

ی قوم ـ شناختی موسوم به ها، مکتب معناشناساند؛ ولی از میان آنمکاتب معناشنـاسی زبانی متنوع»گردید. « شناسی قومی

. مکتب بن، مبتنی بر مطالعات (46 :ش1397قنبری، ) «کندتر و برای فهم واژگان نقش مؤثرتری ایفا می، کاربردی«مکتب بن»

بینی حاکم بر متن و معنای دقیـق یابی به جهانشناسی قومی ـ فرهنگی و کشف روابط معنایی واژگان متن برای دستزبان

 Benjamin) (، بنجامین لی وُرف (Edward Sapir,1939گذاران این مکتب مانند ادوارد سایپر. به باور بنیانواژگان آن است

Lee Whorf,1941) اش جدا باشد. گفتار که از اندیشهو لئو وایسگربر، زبان هر ملتی فردیت مختص به خود را دارد؛ بدون این

تار و سخن آن است. هر زبان، نظام معنایی خاص خود را دارد که حاصل و سخن هر ملت، روح آن ملت است و روح آن ملت، گف

واژگان »تاریخِ زیستی آن زبان است؛ به این معنا که ارتباط مستقیمی میان نظام معنایی و محیط زیست اهل آن زبان وجود دارد. 

های دیگر تواند جدا از واژهندرت میواژه بهبینی یک قوم هستند. از نگـاه مکتب بن، یک با نظام و سیستم معنایی، نماینده جهان

بماند و به هستی خود ادامه دهد؛ به عبارت دیگر واژگـان در یک بافت متنی به یکدیگر گرایش دارند و در روابط معنایی با هم 

دو سوسور  از دیگر افـراد شاخص در رویکرد معناشنـاسی زبانی، فردینان .(104ـ  100 ش:1387پاكتچى، ) «گیرندقرار می

(Ferdinand de Saussure, 1913) شناسان پیش از خود که بیشتر از دید شناس سوئیسی است. سوسور برخلاف زبانزبان

یابی به معانی دقیق زمانی را در دستپرداختند، روش معناشناسی همشناسانه میهای زبانعبارتی درزمانی به بررسی تاریخی یا به

یابد که این ها معنا میگردد؛ بلکه در ارتباط با سایر واژهای به تنهایی واجد معنا نمیاز دیدگاه او هیچ واژه»گزیند. برمی واژگان،

 «کندنشینی و جانشینی، بررسی مییابد. او روابط معنایی را بر اساس دو محور همزمانی، بهتر نمود میمسئله در معناشناسی هم

 .(64ـ  62 :ش1391 ،عباسی و پور افخم)

را تلفیق و مطالعات معناشناسی قرآنی را « سوسور»و دیدگاه « مکتب بن»ایزوتسو در مطالعات معناشناسانه قرآنی خود، 

گذاری کرد و از رهگذر آن کوشید روابط معنایی واژگان کلیدی را در نظام معنایی قرآن بررسی کرده، به معانی دقیقی از پایه

 های علمی و دانشگاهی را فراهم ساخت.او زمینه بسیاری از پژوهش ها دست یابد. نظریه معناشناختیآن

برد، زمانی در تحلیل معانی واژگان کلیدی قرآن بهره میحال که از دو روش درزمانی و همایزوتسو نیز مانند سوسور درعین

ملـت در دوره خاص از تاریخ و  بینی یکعلم تحقیق در ماهیت و ساخت جهان»گزیند. او معناشناسی را زمانی را برمیروش هم

و نظام واژگانی  توان جدا از بافت فرهنگیرا نمی بینی یک قومداند و معتقد است نظام واژگانی و جهانمبتنی بر فرهنگ آن می

 (.5و  4 ش:1399 ایزوتسو،) «ها، بررسی کردآن

خود اختصاص داده است. این پژوهش در صدد یکی از واژگان کلیدی قرآن کریم است که آیات متعددی را به « جدال»واژه 

زبانی، به تبیین روابط معنایی زمانی از طریق بررسی محورهای جانشینی و بافت دروناست با استفاده از رویکرد معناشناسی هم

 جایگاه آن را در نظام معنایی قرآن کریم ترسیم کند.  ،پرداخته« جدال»مفهوم 
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مندی از مبانی نظری ایزوتسو در و بهره« جدال»با بررسی موردی واژه  تحلیلیصیفی ـ  توروش  با استفاده ازاین پژوهش  

تری از آن دست یابد. برای این منظور ابتدا معنای اساسی واژه زمانی، تلاش کرده است تا به معنای دقیقنظریه معناشناسی هم

ه معنای نسبی پرداخته شده است. در یافتن معنای نسبی پس از آن ب ،جدال از منابع لغوی و تفسیری، مورد بررسی قرار گرفته

ای و مراجعه به کتب معناشناسی و کتابخانه منابعمندی از پس از استخراج واژگان جانشین آن در قرآن، با بهره« جدال»واژه 

ش برای دستیابی به است. هدف این پژوهش تلا پرداخته شدهمنابع تفسیری و ادبی، به تحلیل واژه جدال در بافت آیات قرآن 

یابی به معنای نسبی و در قرآن کریم بر پایه نظام معنایی برپایه روابط جانشینی و در نهایت دست« جدال»معـانی دقیق واژه 

 باشد.میدان معنایی آن می

 تحقیق و فرضیۀ سؤال .1-1

 ت؟سا در محور جانشینی کدام« جدال»زمانی واژه روابط معنایی هم 

  کریم، برخی واژگان مانند: محاجه، مخاصمه، نزاع و مراء، مماحله، اختلاف و جحد، به دلیل تشابه در کاربردهای قرآن

 ظاهر شوند.« جدال»نشین های مشابه، می توانند در نقش جانشین واژه معنایی و برخورداری از بافت نسبتا یکسان و هم

 

 پیشینه تحقیق. 2-1

های متعددی پیرامون واژگان کلیدی قرآن کریم صورت گرفته است؛ در شزمانی، پژوهدر زمینه مطالعات معناشناسی هم

، موردی یافت نشد که به بررسی معناشناسی واژه جدال بر پایه تظریه معناشناسی پژوهشجستجوی به عمل آمده پیرامون این 

 زمانی در مطالعات قرآنی ایزوتسو پرداخته باشد. هم

 اند از: عبارت« جدال»آمده در خصوص واژه دستهای بهپژوهش

نوشته موسوی و همکاران در مجله « نشینیدر قرآن کریم با تأکید بر روابط هم« جدال»های معنایی واژه تحلیل مؤلفه»مقاله 

های واژه جدال، بنا دارد ای و تأمل در همنشینبا روش توصیفی تحلیلی و با تکیه بر الگوی تحلیل مؤلفهمطالعات ادب اسلامی، 

در قرآن، از « جدال»آید که بیشتر کاربردهای واژه ی روشمند از این مفهوم در قرآن کریم ارائه دهد. از این پژوهش برمیتحلیل

های روشن و دلایل محکم بوده و از اصل و منشأ استواری برخوردار است. در محور نوع باطل است و جدال احسن مبتنی بر نشانه

دهد ها، نشان مینشیناز واژگان کلیدی در ارتباط معنایی قرار گرفته است. دقت در این همبا بسیاری « جدال»نشینی، واژه هم

 .در صدر همه واژگان کلیدی قرار گرفته است« جدال»در میدان معنایی « الله»که واژه 

چاپ شده « سوزمانی ایزوتبر پایه هفت روش نظریه معناشناسی هماز موسوی و همکاران « جدال»معناشناسی واژه »مقاله 

گانه معناشناسی های هفتدر این پژوهش سعی شده است با تکیه بر روش، 37شماره  15در مجله مطالعات زبانی بلاغی دوره

اند از: تعریف متنی، یافتن تری از واژه جدال ارائه گردد. این هفت روش عبارتتحلیلی، مفهوم دقیق -توصیفی صورت زمانی بههم

های معنایی، صورت شین(، یافتن واژگان متضاد، موازنه ساختمان دستوری )ترادف( جملات، تشکیل میدانکلمات مترادف )جان

صورت مثبت )جدال در قرآن، هم به« جدال»منفی واژگان و کاربرد در بافت غیردینی. از این جستار، حاصل گردید که واژه 

به باطل( کاربرد یافته است؛ هرچند کاربرد این واژه کانونی  صورت منفی )جدال غیراحسن/ جدالحق( و هم بهاحسن/ جدال به

در قرآن، عبارت است از جدالی که با ابزاری چون سلطان، علم، « حقجدال به»در مفهوم منفی آن بیشتر است. معنای نسبی 

، کفر، «جدال باطل»بی پذیرد. در مفهوم نسهای کتب آسمانی، حکمت، موعظه حسنه و... صورت میمندی از آموزههدایت، بهره

 .آیدبارزترین ویژگی جدال به شمار می
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نوشته هاله حمیدی است که در فصلنامه علمی ـ پژوهشی علوم انسانی دانشگاه « های آن در قرآن کریمجدل و نمونه»مقاله 

و مشتقات آن )جدال ش. به چاپ رسیده که در آن پس از بررسی لغوی و اصطلاحی واژه جدل  1381در سال  41الزهراء شماره 

و مجادله(، مصادیق استعمال جدل از منظر قرآن و منطق )استدلال از راه تعریف، استدلال از راه ذکر خاص بعد از عام، استدلال 

از راه مقایسه، قیاس خلف، تمثیل، سبر و تقسیم و ...( را ذکر کرده؛ بدون اینکه به مباحث معناشناسی جدید این واژه ورود پیدا 

 باشد. کرده

نگارش صفیه قاسم پور، با راهنمایی « آیین گفتمان از دیدگاه قرآن و حدیث»کارشناسی ارشد نیز تحت عنوان  نامهپایان

در دانشکده اصول دین تهران دفاع شد.در این  1390محمدهادی قندهاری و مشاوره غلامحسین تاجری نسب که در سال 

و « جدال، احتجاج، جدال، مراء، مناظره و مناشده»معنای لغوی و اصطلاحی واژگان نامه، نگارنده در کنار پرداختن به پایان

وگوها و احتجاجات پیامبران و معصومان، اهداف ها به مناظرات قرآنی و روایی در مکتب اسلام، اقسام گفتهای معنایی آنتفاوت

 زمانی قرآن در آن یافت نشد.شناسی همو آفات مناظره با ذکر شواهد قرآنی و روایی پرداخته است. اثری از معنا

در سال « شمیم معرفت»نوشته احمد شهرابی فراهانی است که در نشریه « جدال، خصومت، مناظره»مقاله دیگر با عنوان 

ها ها و شباهتبه چاپ رسید. در این مقاله، نویسنده پس از تبیین معنای لغوی و اصطلاحی واژگان موردنظر به بیان تفاوت 1394

ها همراه با ذکر شواهد قرآنی و روایی را بندی آنپرداخته، در ادامه پیامدهای جدال نیکو و ترک جدال غیر احسن و تقسیم

 برشمرده است.

با نگارش مصطفی عباسی مقدم و محمد فلاح مرقی در دو فصلنامـه « شناسی جدال أحسن قرآنیشناسی و ملاکمعنی»

های لغوی، به چاپ رسید. در این مقاله نویسنده پس از بررسی 1397شناختی قرآن در سال های زبانعلمـی ـ پژوهشـی پژوهش

تفسیری و روایی و بیان وجوه جدال، دو شیوه جدال أحسن و غیر أحسن را با ذکر مصادیق قرآنی معرفی کرده، به اصول صحیح 

 شود.ه نیز اثری از معناشناسی نوین مشاهده نمیترین معیار جدال أحسن از دیدگاه قرآن پرداخته است. در این مقالو مهم

نگارش راضیه « های آن در قرآن کریمپژوهشی درباره معنا و مفهوم واژه جدل و مترادف»پایان نامه کارشناسی ارشد با عنوان 

له به معنای در این رسا در دانشگاه فردوسی مشهد دفاع شد. 1400رستم زاده و با راهنمایی آقای محمد حسن رستمی در سال 

لغوی و اصطلاحی جدال از نظر علم منطق، فلسفه و کلام پرداخته شده سپس کاربردهای جدل در قرآن کریم، اقسام جدل 

ها و ها، آثار و اهداف هر یک، آداب جدال، مصادیق جدال کنندگان، موضوعات جدال و زمینه)جدال حق و باطل(، بیان ویژگی

 های آن و مقایسه معنایی آن با جدال پرداخته شده است.گرفته شده و در نهایت به ذکر مترادف های آن مورد بررسی قرارانگیزه

های صورت گرفته، معناشناسی واژگان موردنظر به شیوه کلاسیک و مبتنی بر دهد در همه پژوهشفوق نشان می بررسی

اند؛ شناسی آن پرداختهل، بیان کارکردها و آسیبهای لغوی و تفسیری است و بیشتر به اصول و آداب اخلاقی جدامراجعه کتاب

ها، با نیز مورد بحث قرار گرفته که کاربرد قرآنی ندارند و هیچ یک از این پژوهش« مناظره و مناشده»افزون بر آن واژگانی مانند 

ها و ارتباط های معنایی آنها و حوزهزمانی و بررسی روابط معنایی واژگان موردنظر با رویکرد تبیین مؤلفههدف معناشناسی هم

 .نشینی و جانشینی نگاشته نشده استبر محور هم

 

 معناشناسی -2

ها دانشی که معنا را در درون زبان و با از جمله آن». داردبه عنوان یک علم تعاریف متعددی  (Semantic) شناسیمعنا

 «معناشناسی را مطالعه علمی معنا دانست»توان بنابراین می. (35 /1 ش:1399قائمی نیا، ) «کندتوجه به قواعد زبان بررسی می

-گونه پیشهای زبانی در چارچوب یک نظام بدون هرتوصیف پدیده»معنا، « مطالعه علمی». منظور از (14 :ش1399صفوی، )

 .(27 ش:1399صفوی، ) «تا بتوان صحت و سقم آن را ارزیابی کرد است انگاری و به صورت صریح و دقیق
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و « معنا»شناسی ارائه داد. او با اشاره به گستردگی مفهوم توان به سادگی تعریف دقیقی از معناایزوتسو بر این باور است که نمی

شناسی و...ارائه شناسی، روانشناسی، مردمشناسی، جامعهچون زبانهای گوناگون تخصصی همکاربردهای متعدد آن در میدان

تأکید « معناشناسی»شناسی را امری دشوار دانسته، بر فقدان یک علم مستقل و سازمان یافته به نام تعریف دقیق و واحد از معنا

پندارد. او در نهایت تعریف خاص خود را از های مختلف درباره معنا میکند و تعاریف ارائه شده از آن را صرفا نظریهمی

فهمم، تحقیق و مطالعه تحلیلی درباره کلمات را مین آنمعناشناسی بدان صورت که م»کند: چنین بیان می« معناشناسی»

چون وسیله سخن گفتن بینی قومی شناخته شود که آن زبان را نه تنها همکه سرانجام، جهانکلیدی زبان است که به منظور آن

ا احاطه کرده است به کار ای برای تصور کردن و تفسیر کردن جهانی که آن قوم رچون وسیلهتر از آن، همو اندیشیدن، بلکه مهم

 .(3 -2 ش:1399ایزوتسو، ) «بردمی

 تأثیرپذیری ایزوتسو از معناشناسی ساختاری سوسور -3

هایی در زمینه معنا مطرح کرده گراست. او دیدگاهگذاران تفکر ساختشناسی جدید و از بنیانفردینان دوسوسور پدر زبان

؛ تعریف دوسوسور از زبان این است که  (417 ش:1395روبینز، ) شودتلقی میشناسی جدید است که به منزله نقطه آغازین زبان

ای از اقلام و اجناس که بر اساس جوهر خودشان تعریف شده باشند. مثال معروف سوسور ها نه مجموعهزبان نظامی است از ارزش

گونه که ارزش ندارند. به اعتقاد سوسور همانها به صورت جوهری اصالت در این مورد بازی شطرنج است؛ در بازی شطرنج، مهره

های دیگر آشکار یک مهره شطرنج نه به دلیل کیفیت ذاتی)شکل، اندازه و غیره(؛ بلکه به خاطر عملکردش در ارتباط با مهره

و زبان را ا»؛ (159 ش:1378دو سوسور، ) شودگردد، ارزش یک واژه نیز از ارتباط آن با مجموعه واژگان یک زبان معلوم میمی

 «هاستداند که در رابطه متقابل با یکدیگرند و منظور از تحلیل زبان، تشخیص این نظام ارزشهایی مینظامی متشکل از ارزش

 .(50 ش:1393کالر، )

نشینی( در زنجیره )محور هم« بستگیهم»، به «شناسی عمومیدوره زبان»کتاب « ساخت و کار زبان»دوسوسور در مبحث 

نه تنها اجزای سازنده این زنجیره با هم پیوند عمیق دارند؛ بلکه این وابستگی بین اجزاء با کل »واژگان اشاره کرده، معتقد است 

 .(184 -183 ش:1378دو سوسور، ) «نظام نیز مشهود است

ای ها و مفاهیم، سیستم و نظام پیچیدهواژه»سازد. از دیدگاه او را مطرح می« نظام واژگانی»ایزوتسو نیز در این باره، اصطلاح 

شود. هر سیستم معنایی از واژگان، دربردارنده گفته می« نظام واژگانی»آورند که به آن را با عناصر و اجزای بسیار فراهم می

ها، بتواند نبینی خاص یک جامعه است و معناشناسی نیز در تلاش است با تجزیه و تحلیل مفاهیم کلیدی و روابط میان آجهان

کند این کل و دستگاه بر روی کلمات، چنان پر قدرت عمل می»؛  (23 -21ش: 1398)ایزوتسو،  «بینی دست یابدبه آن جهان

 «ای دیگر هستیمدهند و گویی شاهد تولد کلمهکه این کلمات سرانجام کما بیش معنای اصلی و تصوری خود را از دست می

 .(17ش: 1399)ایزوتسو، 

 زمانی ایزوتسوی نظریه معناشناسی هممحورها -4

نشین و جانشین واژگان، توجه داشته است که در ادامه تحت ایزوتسو، در تحلیل معناشناسی خود، عناصر و واحدهای هم

 شود:ها پرداخته می( به تحلیل آنparadigmatic axis( و محور جانشینی )syntagmatic axisنشینی )عنوان محور هم

 «نشینیهم»محور . 1-4

نشینی جملات کنند؛ در محور همنشین و جانشین با یکدیگر ارتباط پیدا میواژگان در نظام معنایی زبان، از طریق واژگـان هم

نشینی، محققان با استفاده از محور هم»گیرند. ها و معانی مختلفی به خود میاند و نقشداری در کنار هم چیده شدهبه نحو معنا

آیی شناسان در با همتری از ساختار و معانی متن و جملات دست یابند. به باور برخی معناتوانند به درک عمیقان میشناسو زبان

 197 ش:1399)صفوی،  «شود که برای اهل آن زبان از پیش تعیین شده استنشینی، فعل یا صفت در کنار اسمی ظاهر میهم
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ی از نوع ترکیب میان الفاظی است که در یک زنجیره کلامی در کنار یکدیگر قرار ارابطه»نشینی، ؛ بنابراین رابطه هم (198 -

ها در ها و جملهگیری گروههای مرکب و مشتق در حوزه صرف و شکلگیری واژهشکل»؛  (53 - 52 ش:1393)کالر،  «اندگرفته

 .(142ش: 1398)گیررتس،  «گیرندسطح نحو، بر این محور قرار می

نشینی میان واژگان توجه ویژه ای نشان داده است؛ پنجمین روشی که ر تحلیل معناشناسی خود، به روابط همایزوتسو، نیز د

های ها یا میدانحوزه»است. از نظر او « های معناییحوزه»سازد، توجه به زمانی خود مطرح میوی در نظریه معناشناسی هم

های مختلف واژگان زبان است. ایزوتسو در توضیح میدان ر در بین دستهای از روابط معنایی منسجم و معنادامجموعه« معنایی

هـای دیگر برکنار بماند و به هستی خود به تنهایی ادامه دهد. برعکس تواند از واژهیک واژه به ندرت می»دارد که معنایی، بیان می

ای برای خود یاران برگزیـده دارد تا جایی هر واژه های متعدد، گرایش شدیدی به ترکیب با واژگان دیگر دارند وها در بافتواژه

 .(80ش: 1398)ایزوتسو،  «دهندکه با هم یک شبکه پیچیده معنایی را شکل می

 «جانشینی»محور  .4-2

معنایی با واژه خاص یا به جهت بافت مشابه و یا برخورداری از هر دو مقوله، در نقش جانشین برخی از واژگان به سبب هم

ای از نوع انتخاب و جایگزینی میان عناصری است که در تقابل با یکدیگر به رابطه جانشینی، رابطه»ند؛ بنابراین شوهم ظاهر می

های یک مفهوم در این واژگان به عنوان مترادف. (31ش: 1370)بی یرویش،  «توانند به جای هم به کار روندکار رفته است و می

توان رابطه جانشینی را یکی از روابط معنایی دانست که در آن یک ؛ در نتیجه می(353 ش:1390نکونام، ) شوندنظر گرفته می

عنصر جایگزین عنصر دیگر قرار گرفته و در نتیجه نقش و معنای آن را به خود بگیرد. بدیهی است منظور از این جانشینی، 

در تعریف دوسوسور از رابطه جانشینی » باشد. ها نیست؛ چه بسا این شباهت، جزئی یا حداکثریهای آنپوشانی در تمام مؤلفههم

های موجود میان واحدهای یک شوند. از نظر وی روابط جانشینی، شامل شباهتنیز عناصر متمایز از یکدیگر، جایگزین هم می

شیء نمونه بارز جانشینی معنایی، استعاره است که انتخاب یک شیء به جای ». (142ش: 1398)گیررتس،  «حوزه واژگانی است

نشینی و جانشینی، در سطوح مختلف تحلیل از نگاه دوسوسور، روابط هم». (272ش: 1399)صفوی،  «دیگر بر اساس تشابه است

 .(55 – 53 ش:1393)کالر،  «زبان، یعنی واج، صرف و نحو برقرارند

. از نظر دوسوسور روابط جانشینی دیدگاه ایزوتسو در رابطه جانشینی میان واژگان، متأثر از نظریه فردینان دو سوسور است    

زمانی . دومین روش معناشناسی هم(146ش: 1397)قنبری، های موجود میان واحدهای یک حوزه واژگانی است شامل شباهت

ایزوتسو نیز، توجه به کلمات مترادف برای به دست آوردن معنای دقیق کلید واژه قرآنی است؛ به این صورت که واژه کلیدی 

ر بافتی مشابه با واژه دیگر قرار بگیرد؛ گرچه ممکن است برد استعمال آن بیشتر یا کمتر از واژه مشابه باشد. او همچنین تواند دمی

دهد از دیدگاه کار برده که نشان میرا به« ترادف عبارات»یا « موازنه ساختاری جملات»در روش ششم نظریه معنایی خود، تعبیر 

 .گیردورت میاو، ترادف در سطح جملات نیز ص

 واژگان جانشین واژه جدال بر اساس بافت مشابه و تشابه معنایی. 3-4

 ترین واژگان در محور جانشینی با جدال به شرح زیر است:مهم

 «ۀمحاجّ» .4-3-1

 246ش: 1374؛ عبدالباقی، 403ش: 1368)روحانی،  بار در قرآن به کار رفته است 33با مشتقات آن، حدود « ح ج ج»ریشه 

شناسان بر این باورند معنای اصلی اختلاف است. برخی لغت« حج»شناسان در خصوص معنای اصلی ریشه بین لغت . در(247-

آن، قصد کردن برای انجام مناسک و اعمال مخصوص حج است که مفهوم آن عمومیت یافته و به هر سفری که با قصد همراه 

دانند، سپس به می« قصد و آهنگ کار»عده دیگر، معنای اساسی آن را  .(218ش: 1374راغب اصفهانی، )گردد باشد، اطلاق می

)مصطفوی،  قصد همراه با حرکت و عملکه به گون؛ همان(ماده ح ج ج :ابن منظور)رود طور خاص، برای مناسک حج به کار می
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 (: ماده ح ج ج)زبیدى شد کثرت تردد وآمد و،  (: ماده ح ج ج)فراهیدی کثرت قصد برای چیز با عظمت ، (197 /2ش: 1430

 شود.گفته می« حج»نیز 

)ابن منظور،  ای آن، معانی متعددی به خود گرفته است از جمله: قصد، برهاننیز با در نظر گرفتن معنای ریشه« حُجّه»واژه 

گوینده  . اطلاق حجه بر دلیل و برهان از این جهت است که(219ش: 1374)راغب اصفهانی،  ، دلیل روشن(228 /2ق: 1414

 .(24 /6 ش:1374مکارم شیرازی، )قصد دارد به وسیله آن مطلب خود را براى دیگران ثابت کند 

ها را در ترادف نسبی با واژه توان آنچه در توضیح معنای معنای واژه محاجه و احتجاج و مانند آن رفت، میبا توجه به آن

شناسی واژه حج، احتجاج را همین دلیل برخی از لغویون در ریشهجدال و جانشین آن در بافت آیات قرآن در نظر گرفت؛ به 

محجاج: کثیر »و (37 /1 ق:1410موسى، ) «التخاصم والجدال» : جادلهمُحاجّة و حِجاجاً اند: حاجهّمترادف با جدال معنا کرده

است که طرف مقابل ادعای داشتن  به جای جدال باطل این دلیل« ةکارگیری لفظ محـاجدلیل به .(: ماده ح ج جزبیدى) «الجدل

 .(410 /1 ش:1371میبدی، ؛ 635 /2ش: 1372)طبرسی، دلیل دارد؛ ولی در اصل فاقد آن است 

که ترادف مطلق در هیچ زبانی وجود ندارد، برخی متخصصان لغت و ادب بین دو واژه جدال و با این حال با توجه به این

چه دال بر افکنی یا آنکه: محاجه، آوردن دلیل به قصد شبههاند. از جمله اینشده هایی قائلمحاجه و الفاظ مشابه آن، تفاوت

که یا این ،(59 -58ش: 1384)بحرانی،  صحت ادعاست؛ اما جدال، پیچاندن حریف از مذهب و عقیده او با دلیل و شبهه است

براى دعوت او به یک عقیده و استدلال بر آن  رود؛ اما محـاجهجدال براى بازگرداندن طرف مقابل از عقیده خود به کار مى»

 .(83 /9ش: 1374)مکارم شیرازی،  «است

توان گفت: الفاظ محاجه و احتجاج در قرآن کریم مانند واژه جدال در مفهوم مثبت و منفی با توجه به معانی ذکر شده، می

احتجاج باطل تقسیم کرد و نیز کارکرد بیشتر آن  را همچون کلمه جدال به دو دسته احتجاج به حق وتوان آنبه کار رفته و می

 در وجه منفی بوده و غالبا از سوی مخالفان صورت گرفته است. 

 کابردهای قرآنی واژه محاجه .4-3-1-1

 ها خواهیم پرداخت.واژه محاجه و مشتقات آن، در قرآن کریم به چند صورت ظاهر شده که در ادامه به معرفی آن

 ربوبیت خداوندمحاجه در خصوص الوهیت و  -1 

وگو بین حضرت ابراهیم، دهد که در بیشتر موارد، این گفتدقت در کاربردهای قرآنی واژگان محاجه، تُحاجّ و احتجاج نشان می

از این جهت که روح تسلیم در برابر خدا در آیین توحیدی او، نمود یافته است »کافران و مشرکان زمان خود، اتفاق افتاده است؛ 

ها از نوع لغو رو محاجه آنسازی اعمال از شرک و مظاهر آن نیست؛ از ایننیز چیزی جز تسلیم و اخلاص و پاکو حقیقت دین 

 .(313 /1ق: 1417)طباطبایی،  «و باطل است

لكَ إِذ قاَلَ ﴿ألَََ تَ رَ إِلََ ٱلَّذِي حَاجَّ إبِرَهِ نمونه محاجه باطل، آیه 
ُ
ُ ٱلم يمُ رَبِّ َ ٱلَّذِي يُُييِۦ وَيُُيِتُ قاَلَ أَنََ  إبِرَهِ يمَ فِ ربَ هِِۦٓ أنَ ءاَتََه ٱللََّّ

ُ لََ يهَدِي ٱأُحييِۦ وَأمُِيتُ قاَلَ إبِراَهِ  غرِبِ فَ بُهِتَ ٱلَّذِي كَفَرَ وَٱللََّّ
َ
شرقِِ فَأتِ بِِاَ مِنَ ٱلم

َ
َ يََتِ بالشَّمسِ مِنَ ٱلم  ﴾لقَومَ ٱلظ الِمِيَ يمُ فإَِنَّ ٱللََّّ

اند؛ دلیل بطلان آن ادعای پوچ ربوبیت فرد نشینی قرارگرفتهدر محور هم« کفر، هدایت و ظلم»است که محاجه با  ،(258)بقره: 

احتجاج کننده )نمرود( به جهت پادشاهی است که خداوند به او بخشیده است و به خاطر همین ادعا، از او به عنوان کسی که 

 گیرد.قرار می« ظالمین»شود و در زمره هدایت الهی نمی رو کافر، مشمولکافر شده یاد شده است؛ از این

به . کنندآفرینی میدقیق جدال، نقش مفهومتبیین  در« کفر، هدایت و ظلم»در بافت آیات جـدال نیز این سه واژه کلیدی 

انند به عنوان جانشین تواند که میهمین دلیل، برخی مفسران، محاجه باطل در آیه زیر را مترادف با جدال باطل در نظر گرفته

دلیل اطلاق محاجه بر جدال باطل این ، (230 /1ق: 1420؛ بلاغى نجفى، 239 /2ق: 1422ثعلبى نیشابورى، )آن قرار بگیرد 

)فخر  و مفهوم غلبه یافتن  (46 /2ابن عاشور، )بی تا(: ) شودفقط برای برهان و دلیل قاطع استفاده می« حُجه»است که اصل 
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)طبرسی،  کند که دلیل آورده استگر، تصور میدر آن نهفته است؛ اما در محاجه باطل، طرف محاجه (20 /7ق: 1420رازی، 

﴿وَٱلَّذِينَ  شود:ها در برابر دلایل حق، کنار زده شده و نابود میکه واقعیت این است که دلیل باطل آن؛ درحالی(635 /2ش: 1372
تُ هُم دَاحِضَةٌ عِندَ رَبِِ ِميَُُاجُّونَ فِ ٱللََِّّ   .(16)شوری:  ﴾ مِن بعَدِ مَا ٱستُجِيبَ لَهُۥ حُجَّ

 محاجّه مؤمنان وکافران درصحنه محشر -2

ثوُنََمُ بِاَ بر اساس آیه  فَ تَحَ ٱللََُّّ عَلَيكُم ليُِحَاجُّوكُم بهِِۦ ﴿وَإِذَا لَقُواْ ٱلَّذِينَ ءَامَنُواْ قاَلُواْ ءَامَنَّا وَإِذَا خَلََ بعَضُهُم إِلََ بعَض قاَلُواْ أَتَُُدِ 
، محاجه بین مومنان و کافران اهل کتاب، نه تنها در این دنیا، بلکه در آخرت نیز هنگام (76بقره: ) ﴾عِندَ رَبِ كُم أفََلََ تعَقِلُونَ 

عد از شنیدن و فهم و علم به آن افتد. در آیه قبل، خصوصیات بارز کافران را تحریف کلام وحی بحضور در صحنه محشر اتفاق می

شوند، ادعای ایمان می کنند، اما در رو میها ترسیم شده است که وقتی با مؤمنان روبهمعرفی و در آیه مذکور، حالت منافقانه آن

ه ممکن کنند؛ چرا کها پرده برداشته، سرزنش میخلوت، یاران خود را به دلیل بیان حقایقی که خداوند در کتاب تورات، از آن

ها استدلال شان نقل شده، علیه آنها در کتب آسمانیمندی از همین حقایقی که به اقرار آناست مؤمنان در روز قیامت، با بهره

 کنند.

طبرسی معنای محاجه را در این آیه، مجادله دانسته که به منزله اعتراف و اقرار گرفتن و سرزنش کافران است که آیا با وجود 

. در سایر تفاسیر نیز (287 /1ش: 1372)طبرسی، کنید ید پیامبر نوظهور به حق است؛ با این حال از او پیروی نمیدانکه میآن

که احتجاج مؤمنان مبتنی بر با توجه به این. (102 /1ق: 1420بغوى،  ؛196 /1ق: 1422)زحیلی،  به معنی مجادله آمده است

 را از نوع محاجه و مجادله به حق دانست. توان آناخبار کتب آسمانی پیشین است، می

ها را در شود آنها که باعث میآید که وجه مشترک دو واژه محاجه و جدال در مفهوم منفی آناز این شواهد به دست می

محکوم »ه در این آیه را ب« تحاجّ»توان ورزی نسبت به همدیگر است؛ به همین دلیل مییک محور جانشینی قرار داد، خصومت

 معنایی دو واژه محاجه و جدال هستندمعنا کرد. برخی تفاسیر، قائل به هم« جدال»و  (372 /9ش: 1377)قرشی،  «کردن یکدیگر

 .(35 /17ق: 1408ابوالفتوح رازى، )

 «خصومت». 2-3-4

دارد: اولی به معنی دو معنا « خصم»هستند. ابن فارس معتقد است کلمه « خصم»از ریشه « مخاصمه، اختصام و خصام»

را زاویه، گوشه، کنار معنا کرده است. این « خُصمْ»منازعه و دیگری به معنی گرفتن جانب دیگرِ شیء که دستگیره داشته باشد و 

دو معنا در مفهوم مخاصمه و امثال آن قابل جمع هستند؛ به این صورت که طرف درگیری به سمت دیگری تمایل یافته و با او 

راغب اصفهانی و زمخشری نیز مخاصمه . (: ماده ح ج جابن فارس) نیز به معنای طرف درگیری است« خَصم»ود و شگلاویز می

اصل مخاصمه این است که طرفین دعوا با یکدیگر گلاویز شوند و هر کدام از »اند: را به نزاع برخاستن با یکدیگر دانسته و گفته

 .(284ش: 1374)راغب اصفهانی،  «د و بکشدطرفین گوشه بار و کیسه و متاع دیگرى را بگیر

های لغت مشهود است، برخی از فرهنگگیر شدن، ستیز حق و باطل، انکار و درشتی در جدال باطل نیزکه مفهوم در جااز آن

 .اند، نزاع و غلبه بر دشمن در حجت و دلیل آوردن معنا کرده(: ماده ح ج ج)ابن منظور را مجـادله« مخاصمه»عربی، 

یک بار  ؛(297ش: 1374عبد الباقی،  ؛224 /1 ق:1410موسى، بار در قرآن ذکر شده است ) 18ریشه خصم و مشتقات آن، 

(؛ شش بار به صورت 28 (؛ یک بار به صورت فعل نهی: لا تختصموا )ق:19 اختصموا )حج: به صورت فعل ماضی از باب افتعال:

 ( و چهار بار به صورت صیغه جمع غایب با فعل یختصمون )آل عمران:31ر:فعل مضارع که یک بار صورت مخاطب: تختصمون )زم

خاصم برای مطاوعه )اثر »(؛ مصدر باب تفاعل: 49 ( و یک بار نیز به صورت یخصمّون )یس:69 و ص: 45 ، نمل:96 ، شعراء:44

( و مثنی آن 21 (؛ خصم )ص:18 و زخرف: 204 (؛ خصام )مصدر دوم باب مفاعله(، برای بیان مشارکت )بقره:64 پذیری( )ص:
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؛ دوبار با «خصیم»(؛ سه بار به صورت صفت مشبهه 58 )زخرف:« خصِموُن»(؛ صفت مشبهه جمع 22 و ص:19 )حج:« خصمان»

 . (105 )نساء: ﴾لَ تکن للخائني خصيما﴿ ( و یک بار به صورت خبر کان و منصوب:77 و یس: 4 صفت مبین )نحل:

 واژه خصومتکاربردهای قرآنی . 1-2-3-4

آید که این واژه، کاربردهای متعددی در قرآن کریم یافته از بررسی واژه خصومت و مشتقات آن، در قرآن کریم چنین بر می

را در سه دسته « خصومت»توان کاربردهای قرآنی واژه و در بافتی قرار گرفته که شباهت نزدیکی با سیاق آیات جدال دارد. می

 اعلی، خصومت در دنیا و خصومت در آخرت.جای داد: خصومت در ملأ 

 خصومت در ملأ اعلی -1 

اَ أنَََ نذَِير مُّبِيٌ آیات  لََِ ٱلَأعلَى إِذ يََتَصِمُونَ* إِن يوُحَى إِلََِّ إِلََّ أنََّّ
َ
وگوی ، شرح گفت(70 - 69ص: ) ﴾﴿مَا كَانَ لَِ مِن عِلمِ بِالم

وگوی فرشتگان با خداوند پیرامون خلقت انسان، به آنان از مخاصمه و گفتپیامبر با کافران در حقانیت وحی است که خطاب 

« ملأ اعلی»دهد: مراد از وگوی فرشتگان با خدا را به اخبار غیب نسبت میکند و علم خود به ماجرای گفتاظهار بی اطلاعی می

سوره بقره که  30اند؛ به قرینه آیه بر اساس تفاسیر، فرشتگان است که درخصوص آفرینش انسان با خدا به گفتگو پرداخته

مَاءَ وَنََنُ نُسَبِ حُ بَِِمدِكَ ﴿وَإِذ قاَلَ ربَُّكَ للِمَلَئِكَةِ إِنّ ِ جَاعِل فِ ٱلَأرضِ خَلِيفَة قاَلُواْ أَتََعَلُ فِيهَا مَن يفُسِدُ فِيهَا وَيَسفِكُ فرماید: می ٱلدِ 
 .(30بقره: ) ﴾تعَلَمُونَ وَنُ قَدِ سُ لَكَ قاَلَ إِنّ ِ أعَلَمُ مَا لََ 

تواند مانند جدال و محاجه، باطل یا به شود که مخاصمه میبا توجه به توصیفی که از فرشتگان در قرآن کریم آمده، ثابت می

)انبیاء:  ﴾بِِمَرهِِۦ يعَمَلُونَ ﴿بَل عِبَاد مُّكرَمُونَ * لََ يَسبِقُونهَُۥ بِالقَولِ وَهُم هایی چون: حق باشد. در قرآن کریم، فرشتگان با ویژگی

َ مَا أمََرَهُم وَيفَعَلُونَ مَا يؤُمَرُونَ و  (27 -26 شود ها چنین برداشت میاند. از مجموع آنتوصیف شده (6 تحریم: ) ﴾﴿لَ يعَصُونَ ٱللََّّ

چه بخواهیم رابطه شود؛ چنانکه مخاصمه فرشتگان با خدا، از نوع ممدوح آن بوده و مفهوم کشمکش و ستیزه از آن برداشت نمی

 راوگوی فرشتگان با خداوند در خصوص انتخاب آدم به عنوان جانشین خود روی زمین،توان گفترا با جدال در نظر آوریم، میآن

توان، این نوع مخاصمه را جانشین جدال أحسن در نظر آورد. در این باره شیخ ؛ در این صورت میدانستاز نوع جدال أحسن 

 «شودها جهت تلاش برای فهمیدن و مفید فایده بوده و مفهوم مقابله با حق از آن برداشت نمیمخاصمه آن»نویسد: یطوسی م

 .(579 /8)طوسى، )بی تا(: 

 خصومت در خصوص حضانت حضرت مریم  -2

 ﴾مَهُم أيَ ُّهُم يَكفُلُ مَريَََ وَمَا كُنتَ لَدَيهِم إِذ يََتَصِمُونَ ﴿ذَلِكَ مِن أنَبَاءِ ٱلغَيبِ نوُحِيهِ إلِيَكَ وَمَا كُنتَ لَدَيهِم إِذ يلُقُونَ أقَلََ در آیه 
 ، مخاصمه در مورد تکفل حضرت مریم بوده و شدت آن به حدی بوده که کارشان به قرعه زدن انجامید.(44آل عمران: )

سرپرستی گرفتن حضرت مریم ها برای به جویی نیست؛ بلکه شدت اشتیاق آنجا، دشمنی و ستیزهمنظور از مخاصمه در این

)طوسى، و این اشتیاق بدان حد بود که کارشان به مخاصمه و درگیری ، (220 /8ق: 1420)فخر رازی،  «و رسیدگی به امور اوست

خواست شایستگی و برتری خود را نسبت و هر یک می (17 /2ق: 1418بیضاوی، )و رقابت شدید کشیده شد  (460 /2)بی تا(: 

توان مخاصمه را در مفهوم منفی آن که همراه با با توجه به بافت آیه، نمی. (185 /3ق: 1412)طبرى،  نشان دهدبه تربیت مریم 

 ها از روی رقابت با دیگران برای به عهده گرفتن تربیت حضرت مریم بوده است.دشمنی است، در نظر گرفت؛ بلکه اختصام آن

 خصومت کافران با یکدیگر در روز قیامت  -3

بعد از شرح به مخاصمه مشرکان با شیطان همدم خود  ،(28)ق:  قاَلَ لََ تََتَصِمُواْ لَدَيَّ وَقَد قَدَّمتُ إلِيَكُم بالوَعِيدِ﴾﴿ه در آی

در این آیه، جدال « اختصام»معنای  ﴾لَا تَختَصِمُواْ لدََیَّ وَقَد قَدَّمتُ إِلَیکُم بالوعَِیدِ﴿فرماید: ، خداوند می«ق»سوره  27و  26در آیات 

به منزله اتمام حجت خداوند « وعید»نشینی با ها صورت می پذیرد. همو ستیز لفظی است که بین پیشوایان گمراهی و پیروان آن
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مه دلایل، هر ها را از اغواگری و اغواپذیری برحذر داشته و با ارسال پیامبران، انزال کتب و اقادر این دنیا با کافران است که آن

های ها و استدلالها برداشته است. اکنون در صحنه محشر، به عذرهای غیر موجه روی آورده؛ ولی خداوند، حجتنوع عذری را از آن

 همحاج از آن در که است شوری سوره شانزده آیه نظیر تعبیر این». سازدمی باطل ،«لدََیَّ لقَولُٱمَا یُبَدَّلُ »ها را با گفتن واهی آن

ها نزد خداوند باطل باطل کافران نزد خداوند سخن گفته شده که بعد از استجابت دعوت خدا با دلایل روشن، حجت و عذر آن

 دو توانمی آیه، دو این مشابه بافت اساس بر «رَبِّهمِ عِندَ دَاحِضَةٌ حُجَّتهُمُ ۥلَهُ ستُجِیبَٱ مَا بَعدِ مِن للَّهِٱ فیِ یُحَاجُّونَ لَّذِینَٱوَ»است: 

 ذیل تفاسیر برخی در. گرفت نظر در جانشینی محور یک در را واژه سه هر یکدیگرو با نسبی ترادف در را محاجه و اختصام واژه

 .(273 /22ش: 1374)مکارم شیرازی،  «است شده معنا جدال به مخاصمه آیه، این تفسیر

 «مراء». 3-3-4

که به مسح بر چیزی و « مَری»کند که معنای هر دو متفاوت است: یکی از ریشه دو ریشه ذکر می« مراء»ابن فارس، برای 

گردد. از که بر صلابت و سختی چیزی اطلاق می« مَرو»و دیگری از ریشه « الناقه مَرْیُ»شود. مانند: طلب فراوانی آن گفته می

ق: 1404، ابن فارس)گویند می« تماری»و « ةرامما»، «درشت»گرفته شده و به سخن « سنگ براق»به معنی « مَروه»این ریشه، 

خواه مادی و خواه  ،(: ماده ح ج جزبیدى) شناسان، ریشه اصلی آن را، استخراج چیزی از چیز دیگرای از لغتاما عده؛ (314 /1

 .(88 /11ش: 1430)مصطفوی،  اندمعنوی دانسته

را آن، (227 /5ش: 1372)طبرسی،  و مفسران (388 /1ش: 1375)طریحى، گرفته شده که اکثر لغویان « مِریه»از این ریشه، 

تر از را خاصای ، آناند؛ اما عدهرا به معنی شک و تردید گرفته« مریه»اند. غالب مفسران، معنا کرده« شک و تردید»به معنی 

.  مفهوم (12 /7)بی تا(:  حقى بروسوى،)اند و به معنی شک و شبهه بزرگ در نظر گرفته (315 /1ق: 1404، )ابن فارس شک

 های مکرر دانست.و بازگشت« تکرار»توان را می« استخراج»و « تردید»مشترک دو معنی 

کننده با کلام شخص مجادلهاز این جهت که »اند: ، مفسران دلایلی ذکر کرده«جدال»بر « ةممار»در خصوص دلیل اطلاق 

کوشد میو یا » ،(269 /13ق: 1417)طباطبایی،  «ساخته و از آن باز داردخواهد طرف مقـابل خود از هر سخنی، تهی یخود م

« مجادله»بر « مراء»ابن عاشور، اطلاق . (333 /20ش: 1374)مکارم شیرازی،  «چه را در ذهن طرف مقابل است، بیرون آوردآن

ابن عاشور، )بی ) ای آن درآمده استرا به طریق مجاز در نظر گرفته؛ سپس این مفهوم، شایع شده و به منزله معنای حقیقی بر

 .(136 /25)ابن عاشور، )بی تا(:  در جدال تعریف کرده است« تردید مصرّانه»را  ةو ممارا (46 /15تا(: 

توان گفت: مراء، تردید همراه با نوعی ممارست یا بحث و جدال مداوم و همراه با تردید دانست؛ با توجه به معانی ذکر شده، می

 شود.آمیز و دفاع از باطل، در هر دو واژه مشاهده میوگوی لجاجتمفهوم گفت کهگونههمان

در کتب تفسیری، وجوه و نظایر و لغت، ذکر شده است. از « جدال»و « مـراء»های معنایی برای دو واژه با این حال، تفاوت

است یا اینکه جدال در مسائل علمى است؛ شود و هدف از آن اظهار فضل و کمال وگوی تردیدآمیز گفته میجمله: مراء به گفت

ولی مراء اعم از آن است؛ مراء جنبه دفاعى در مقابل حملات خصم را دارد؛ ولی جدال اعم از دفاعی و تهاجمی است؛ جدال به 

ه است: شود؛ اما مراء، همواره مذموم و با سرزنش همراه است؛ به همین دلیل در روایت آمددونوع احسن و غیر احسن، تقسیم می

کس حقیقت ایمان را )هیچ (83 /9ش: 1374)مکارم شیرازی،  «ن كان مُُِق اإيُان حتى يدع المراء و الإ ةلَ يستكمل العبد حقيق»

مجادله، آوردن حجت؛ اما مراء، سخن گفتن »را ترک گوید، هر چند حق با او باشد.( « مراء»کند مگر اینکه به طورکامل درک نمى

 .(213 /5جعفرى، )بی تا(: ) «در باطل است از روی عناد و اصرار

این واژه با مشتقات آن در قرآن به کار رفته است که در همه کاربردهای قرآنی آن، مفهوم جدال مستمر وهمراه با تردید 

 گیرند:شود. پر بسامدترین کاربردهای قرآنی واژه مراء در این دسته قرار میمشاهده می

 کاربردهای قرآنی واژه مراء
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 مراء در تعداد اصحاب کهف -1

نُ هُم كَلبُ هُم قُل رَّبِّ  أعَلَمُ ﴿سَيَ قُولُونَ ثَلَثةَ رَّابِعُهُم كَلبُ هُم وَيَ قُولُونَ خََسَة سَادِسُهُم كَلبُ هُم رَجماَ بالغَيبِ وَيَ قُولُونَ سَبعَة وَثََمِ آیه 
تِِِم مَّا يعَلَمُهُم إِلََّ قلَِيل فَلََ تُُاَرِ فِيهِم  در خصوص سؤال اهل کتاب ، (22)کهف:  ﴾إِلََّ مِراَء ظاَهِرا وَلََ تَستَفتِ فِيهِم مِ نهُم أَحَدابِعِدَّ

ها دارد که خدا از تعداد آنخود اعلام می در مورد تعداد اصحاب کهف از پیامبر است تا نبوت ایشان را بیازمایند. خداوند به پیامبر

 «تُماَرِ  فَلَا» فعل معنای تقویت برای و نوعی مطلق مفعول ،«هِرااظَ ءمِرَا»دارند. عبارت تر است و فقط تعداد اندکی به آن علم آگاه

 اینکه اول احتمال: است شده داده احتمال دو ،«ظاهرا مراء» عبارت در مراء برای ظاهر صفت نشینیهم مورد در». است آمده

 ترینمحکم با که است این «ظَهِرا مِرَاء إِلَّا فِیهمِ تُماَرِ فَلَا» جمله از منظور صورت این در است؛ محکم و روشن دلیل ظاهر، از منظور

 به که است این دارد وجود که دیگری احتمال. گردد آشکار همگان بر تو منطق برتری که کن استدلال چنان و بگو سخن دلایل

تحریف کنند؛ بلکه آشکارا و در حضور مردم گفتگو گویی، گو نکن تا آنچه را که میوگفت و بحث لجوج، مخالفان با پنهانی طور

)مکارم شیرازی، تر است ، ولی احتمال اول صحیح(27 /7)طوسى، )بی تا(:  «کن تا نتوانند حقایق را تحریف یا انکار نمایند

 .(384 /12ش: 1374

 مراء در خصوص رستاخیز  -2

اَ ٱلحقَُّ أَلََ إِنَّ ٱلَّذِينَ يُُاَرُونَ فِ ٱلسَّاعَةِ لَفِي ﴿يَستَعجِلُ بِِاَ ٱلَّذِينَ لََ يؤُمِنُونَ بِِاَ در آیه  وَٱلَّذِينَ ءاَمَنُواْ مُشفِقُونَ مِنهَا وَيعَلَمُونَ أنََّ
وَٱلَّذِينَ ءَامَنُواْ »  عبارتیا« يُُاَرُونَ فِِ ٱلسَّاعَةِ لَفِي ضَلَلِ بعَِيد   لََ يؤُمِنُونَ بِِاَ،»تقابل دو دسته عبارات  (،18)شوری:  ﴾ضَلََلِ بعَِيد  

اَ ٱلحقَُّ   .است «قیامت روز=  ٱلسَّاعَةِ »نشان داده شده است. محور این تقابل،  «مُشفِقُونَ مِنهَا وَيعَلَمُونَ أنََّ

 مُشفقِوُنَ  ءَامَنُواْ لَّذِینَٱوَ»نیز برای تاکید جمله « حق»و واژه « لاَ یُؤمِنُونَ بِهاَ» ، برای تقویت مفهوم عبارت «یُمارون»فعل     

 است دلیل این به ،«ءَامَنُواْ لَّذِینَٱوَ»، پس از عبارت «لحَقُّٱوَیَعلَمُونَ أنََّهاَ »و « مُشفِقُونَ مِنهاَ»های آمده است. آمدن عبارت« مِنهاَ

 مورد در مصرانه تردید از جهت همین به شده، قیامت حقانیت به هاآن( یقین) علم و هراس سبب معاد، برپایی به ایمان که

 نسبت هاآن شدید لجاجت و مستمر ستیز موجب رستاخیز، روز به هاآن ایمان عدم که کافران برعکس کنند؛می پرهیز قیامت،

 هاآن ناباوری عمق و انگاشتن دور بیان برای «استعجال» و «مماراه» نشینیهم. است شده هاآن دور گمراهی و معاد مسئله به

 ﴾صادقِِینَ کُنتمُ إِن لوعَدُٱوَیَقُولُونَ مَتَى هذََا ﴿: آیه مانند آیاتی نظیر و مماراهاست همان از دیگری بیان و معاد مسئله به نسبت

 .(29 و سبأ: 48 ، یس:71 نمل:) خواهد بود

 «نزاع». 4-3-4

معنایی برای جدال قرار گیرد، واژه تواند به منزله جانشین واژه دیگری که نزدیک به معنای جـدال بوده و در برخی آیات، می

 است.« منازعه»یا « نزاع»

؛ کشیدن چیزی از (ماده ح ج ج :)فراهیدی در اصل به برکندن چیزی از جایگاه آن و از ریشه کندن است« نزع»ریشه      

نصب خود توسط پادشاه؛ ای که چیزی از اصل آن باقی نماند؛ از مصادیق آن برکنار کردن عامل از مقام و مجایگاه آن به گونه

تواند معانی کنده شدن بیمار از زندگی و به مرگ نزدیک شدن؛ ترک کردن کار یا رویگردانی از آن و براساس ماده اصلی، می

 رود.نزدیک به هم داشته باشد؛ این ماده، چه در مورد اشیای خارجی و چه در اعراض و مفاهیم ذهنی به کار می

ی منازعه ذکر شده، کشیدن یکدیگر و استمرار در برکندن حریف از رأی و عملی که در آن واقع معنای دیگری که برا»     

. دلیل جانشینی منازعه و مجادله، (87 -86 /12ش: 1430)مصطفوی،  «شده است و از این نظر شبیه مجادله و مخاصمه است

 اندو مجادله را از باب مجاز و توسعه معنایی دانستهشناسان، اطلاق منازعه بر خصومت وجه خصومت و اختلاف است. برخی از لغت
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 کشندکه طرفین نزاع، دلایل همدیگر را میگویند؛ گویی. مخاصمه و مجادله را از آن جهت نزاع و تنازع می(: ماده ح ج ج)زبیدى، 

 .(: ماده ح ج جأزهرى، )

کند، کاربردهای اژه مجادله ارتباط مستقیم پیدا میچه با وبار در قرآن ذکر شده است؛ اما آن 14نزع و مشتقات آن،      

، نساء: 152بار، در ترادف نسبی با جدال قرار گرفته )آل عمران:  6« تنازع»( و 67: )حج یک بار« نزاع/ةمنازع»مصدری آن است: 

دست بهتیان و دست، توصیف حال بهش«تنازع»( منظور از 23( و در یک مورد )طور: 21و کهف:  62، طه: 46و  43، انفال: 59

ها با نوعی صمیمت ها از یکدیگر برای گرفتن جام شراب بهشتی است که نزاع آنگرفتن آنشدن جام شراب بهشتی و پیشی

 همراه بوده و ارتباطی با مفهوم جدال؛ خواه به حق و خواه باطل ندارد.

اش، در فروع دین و بین مؤمنان ن واژه در کاربرد قرآنیآید که ایدست میاز کاربردهای واژه تنازع در قـرآن این گونه به     

کار رفته؛ بر خلاف واژه جدال که در اصول دین و مسائل اعتقادی و غالبا بین مؤمنان و کافران و واقعی و مؤمنان سست ایمان به

 هاست.امثال آن

  نزاع در اصول دین -1

 «ربوبیت»نزاع در 

، ادامه نزاع میان حضرت موسی با فرعون در باب توحید ربوبیت و (62طه: ) بيَنَ هُم وَأَسَرُّواْ ٱلنَّجوَى﴾فَ تَنازَعُواْ أمَرَهُم ﴿آیه 

تکذیب، افتراء به کذب، »در این سیاق، با کلماتی چون: « تنازع»حقانیت نبوت اوست و با آیات قبل و بعد آن مرتبط است. واژه 

ها در برابر آیات الهی شده است که به عدم پذیرش مسئله توحید و جدال مصرانه آننشین هم« تولیّ )رویگردانی(، اِباء و آیات

های ها از عذابها و تاکید بر پایان شوم ستیز لجوجانه با آیات الهی و عدم نجات آنکند؛ این واژگان یا تعابیر نزدیک به آناشاره می

 ه است. دنیوی و اخروی، در میدان معنایی واژه جدال نیز قابل مشاهد

در پی هشدارهای حضرت موسی مبنی بر افترای دروغین نسبت به خدا، بین ساحران فرعون، اختلاف جدی در مورد ایمان 

و تسلیم یا عدم آن شکل گرفت. از این اختلاف شدید به تنازع تعبیر شده است؛ پیش از این نیز گفته شد که علت اطلاق تنازع 

کن کند؛ به از طرفین درگیری، قصد دارد حریف خود را از جا بکند یا دلیل او را از ریشهبر اختلاف شدید این است که هر یک 

 توان تنازع را جانشین جدال در نظر گرفت. ها، میدلیل مشترک بودن مفهوم اختلاف در دو واژه جدال و تنازع و تشابه نسبی آن

 نزاع در فروع دین -2

 نزاع در احکام دین به طور عام 

فَ رُدُّوهُ إِلََ ٱللََِّّ وَٱلرَّسُولِ إِن كُنتُم  ﴿يََيَ ُّهَاٱلَّذِينَ ءاَمَنُواْ أطَِيعُواْ ٱللَََّّ وَأطَِيعُواْ ٱلرَّسُولَ وَأوُْلِ ٱلَأمرِ مِنكُم فإَِن تَ نَ زَعتُم فِِ شَيءدر آیه 
است که به قرینه آیات پیرامون و آیات « شیء»متعلق تنازع،  ،(59)نساء:  ﴾تُؤمِنُونَ باللََِّّ وَٱليَومِ ٱلأخِرِ ذَلِكَ خَير وَأَحسَنُ تََوِيلًَ 

 مضمون، مورد اختلاف در این آیه، احکام و فروع دین اسلام است.هم

ایمان، اطاعت، الله، رسول، اولوا الامر، شیء، ردّ، »همنشین شده اند؛ عبارت است از: « تنازع»های این آیه که با کلید واژه     

در کنار واژه تنازع به این دلیل است عامل وحدت « مرالله، رسول و اولوا الأ»حضور واژگان کلیدی  «.أحسن تأویلیوم الآخر، خیر، 

 و پرهیز از تنازع و اختلاف هستند.

« اطاعت به الله، رسول و اولوا الامر ، انحصار«مِنکُم لأَمرِٱ وَأُوْلیِ لرَّسُولَٱ وَأَطِیعُواْ للَّهَٱ أَطِیعُواْ ءَامَنُواْ لَّذِینَٱیَأَیُّهاَ»عبارت »     

« ایمان»نشینی دلیل هم. (401 /4ق: 1417)طباطبایی،  «است که آن را در تقابل با اطاعت از طاغوت و نهی از آن قرار داده است

اهد شد؛ با تنازع این است که ایمان موجب تسلیم واطاعت و بالعکس نبود یا سستی ایمان، موجب اختلاف و نزاع خو« اطاعت»و 

 توان اطاعت و تنازع را در تضاد با یکدیگر دانست.ازاین جهت می
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در این « لأخِرِٱ لیَومِٱإِن کُنتمُ تُؤمِنُونَ باللَّهِ وَ»و « مِنکمُ لأَمرِٱ وَأُوْلیِ لرَّسُولَٱ وَأَطِیعُواْ للَّهَٱأَطِیعُواْ »های رابطه تنازع با عبارت     

ال حکم غیر خدا، ایمان به خدا و روز قیامت و تسلیم در برابر احکام وحی است؛ برخلاف است که اطاعت موجب وحدت و ابط

دهنده ارجاع حکم به طاغوت و مانند آن و نشانه عدم ایمان به مبدأ و معاد است؛ چنین تقابلی به وضوح در آیات تنازع که نشان

گران در آیات الهی به ت دنیوی و اخروی مؤمنان و مجادلهدر آیات مرتبط با جدال نیز به سرنوشت متفاو شود.جدال، دیده می

تفصیل، پرداخته شده است؛ بنابراین با توجه به اینکه در جدال نیز، اختلاف میان دو گروه حق و باطل و سرنوشت متفاوت اهل 

 ار داد.توان تنازع را در ترادف نسبی و به عنوان جانشین واژه جدال قرشود، میایمان و مخالفان دیده می
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 گیرینتیجه -5

 در قرآن، این نتایج به دست آمد:« جدال»های صورت گرفته از معناشناسی واژه در بررسی

« پیچیدن سخت»که وارد دستگاه قرآن شود، به معنای از جمله واژگان کانونی در قرآن است که پیش از آن« جدال»واژه  -1

کار رفته در نیز به آن افزوده شد. بر اساس مبانی نظری ایزوتسو، واژگان به« ستیزه جویی»است و در اثر توسعه معنایی، مفهوم 

ها آشنا بوده؛ اما به محض اند؛ بلکه از همان ابتدا در فرهنگ مردم عرب جاهلی، رواج داشته و برای آنقرآن به تازگی وضع نشده

بینی هاست که در جهان، یکی از این کلید واژه«جدال»اژه ورود به نظام معنایی قرآن، مفهوم جدید یافته، دارای بار ارزشی شدند؛ و

 قرآن، مفهوم دینی به خود گرفته است.

با کلمات کلیدی دیگری در قرآن ارتباط معنایی پیدا کرده است؛ برخی از این کلمات « جدال»در محور جانشینی، واژه  -2

نشین و بافت نسبتا یکسان، با واژه جدال بر شابه برخی واژگان هممعنایی یا تمانند: محاجه، مخاصمه، مراء و منازعه، به دلیل هم

های نشیناند و دسته دیگر مانند: کفر، شرک، ظلم، تکذیب، مخالفت و جحد، به دلیل بافت، همروی محور جانشینی واقع شده

 قرار داد.« جدال»شینان واژه ها را در زمره جانتوان آنها، میها و نتایج حاصل از آنمشابه، خصوصیات، عوامل، انگیزه

کار رفته که های ثلاثی مزید بهبه صورت جمع، فعل مضارع استمراری و در باب« جدال»واژگان جانشین نیز مانند واژه  -3

دادن وجه لجاج و عناد با آیات حق، عادت و استمرار در آن و نشان دادن حرکت جمعی، تبانی و توطئه علیه حق، از جهت نشان

 نزدیکی با واژه جدال دارند. شباهت 

جویی، مخالفت، اصرار و استمرار در باطل و برتری جویی است. از دیگر وجوه و نظایر آن، ستیزه« جدال»مفهوم مشترک  -4

نشین اشاره کرد. مفاهیمی مانند: کفر، ایمان، تکذیب، افترای به کذب، ظلم، توان به یکسانی برخی واژگان همها، میشباهت آن

شود؛ همچنین پرداختن به مسائل اعتقادی دیده می« مراء»و « مخاصمه»، «محاجه»، «جدال»، در میدان معنایی واژه شرک

 .معناهای آن نیز وجود داردتوحید، نبوت)وحی(و معاددر حوزه معنایی واژه جدال و هم

  



 34 ینیمحور جانش هیبر پا میواژه جدال در قرآن کر ییمعنا های مؤلفه

 

 

 4شماره  /3دوره  /1404سال  /ی متون ادب یمعناشناخت یهاپژوهش

 فهرست منابع

 کریم قرآن*

 ، چاپ اول، بیروت، مؤسسه التاریخ.التنویرالتحریر و [ ابن عاشور، محمد بن طاهر )بی تا(، 1]

 ، قم.، چاپ اول، قم، مکتب الاعلام الاسلامیمعجم مقاییس اللغه(، ق1404، احمد )ابن فارس[ 2]

 ، چاپ سوم، بیروت، دار صادر.لسان العرب(، ق1414[ ابن منظور، محمد بن مکرم )3]

چاپ اول، مشهد، بنیاد  و روح الجنان فى تفسیرالقرآن، روض الجنان(، ق1408) [ ابوالفتوح رازى، حسین بن على4]

 .هاى اسلامى آستان قدس رضوىپژوهش

 حیاء التراث العربی.إ، چاپ اول، بیروت، دار تهذیب اللغه(، ق1421زهرى، محمد بن احمد )أ[ 5]

 ران، نشر سهامی انتشار.، چاپ سیزدهم، تهخدا و انسان در قرآن، ترجمه احمد آرام(، ش1399[ ایزوتسو، توشیهیکو  )6]

، ترجمه فریدون بدره ای، چاپ چهارم، تهران، دینی در قرآن مجید -مفاهیم اخلاقی (،ش1398) ـــــــــــــــــــ [ 7]

 نشر فروزانفر.

، چاپ دوم، مشهد، بهجه الخاطر و نزهه الناظر فی فروق اللغویه و الاصطلاحیه(، ش1384)  [ بحرانی، یحیی بن حسین8]

 پژوهشهای اسلامی آستان قدس رضوی. بنیاد

 .، قم، چاپ اول، قم، بنیاد بعثتآلاء الرحمن فی تفسیر القرآن(، ق1420)  [ بلاغى نجفى، محمد جواد9] 

 چاپ اول، بیروت، داراحیاء التراث العربى. معالم التنزیل و حقائق التأویل،ق(، 1420بغوى حسین بن مسعود )[ 10]

 ، ترجمه محمد رضا باطنی، چاپ سوم، تهران، انتشارات آگاه.زبان شناسی جدید(، ش1370) بی یرویش، مانفرد[ 11]

 حیاء التراث العربی.إچاپ اول، بیروت، دار  سرار التأویل،أالتنزیل و  نوارأ(، ق1418الله بن عمر ) [ بیضاوی، عبد12]

ش، 1387، تهران، پاییز «نامه پژوهش»نامه ، فصلآشنایی با مکاتب معناشناسی معاصر(، ش1387[ پاکتچی، احمد )13]

  20.1001.1.20088760.1387.9.3.4.8 .119-89، ص13شماره 

ی در دیدگاه معناشناختی ایزوتسو با زمانبررسی کاربرد معناشناسی هم(، 1391پور افخم، مریم و مهرداد عباسی )[ 14]

 .92-60، ص5، شماره 1391، ساوه، سال دوم، «پژوهش های اعتقادی وکلامی»، فصل نامه «ایمان»تکیه بر مفهوم 

چاپ اول، بیروت، دار  الکشف و البیان عن تفسیر القرآن،(، ق1422[ ثعلبى نیشابورى، ابو اسحاق احمد بن ابراهیم )15]

 إحیاء التراث العربی.

 .، چاپ اول، قم، انتشارات هجرتتفسیر کوثر)بی تا(،   [ جعفرى، یعقوب16]

 چاپ اول، بیروت، دارالفکر. ،تفسیر روح البیان، [ حقى بروسوى، اسماعیل )بی تا(17]

https://dor.isc.ac/dor/20.1001.1.20088760.1387.9.3.4.8
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 روش صفوی، چاپ هشتم،تهران، نشر هرمس.، ترجمه کودوره زبان شناسی عمومی(، ش1378[ دو سوسور، فردینان  )18]

 ، چاپ دوم، تهران، انتشارات مرتضوی.المفردات فی غریب القرآن(، ش1374[ راغب اصفهانی، حسین بن محمد )19]

، ترجمه علی حق شناس، چاپ سیزدهم، تهران، انتشارات کتاب تاریخ مختصر زبان شناسی(، ش1395[ روبینز، آر. اچ )20]

 ماد.

 ، چاپ اول، مشهد، انتشارات آستان قدس رضوی.حصائی لألفاظ القرآن الکریمالمعجم الإ(، ش1368روحانی، محمود )[ 21]

 ، چاپ اول، بیروت، دار الفکر.تاج العروس(، ق1414[ زبیدى، مرتضی )22]

 ، چاپ اول، دمشق، دار الفکر.التفسیر الوسیط(، ق1422[ زحیلی، وهبه بن مصطفی )23]

 ، چاپ ششم، تهران، انتشارت سوره مهر.در آمدی بر معناشناسی(، ش1399صفوی،کوروش )[ 24]

، چاپ پنجم، قم، دفتر انتشارات اسلامی جامعه مدرسین المیزان فی تفسیر القرآن(، ق1417[ طباطبایی، محمد حسین )25]

 حوزه علمیه قم.

 ، چاپ سوم، تهران، انتشارات ناصر خسرو.القرآنمجمع البیان فی تفسیر (، ش1372[ طبرسی، فضل بن حسن )26]

 ، چاپ اول، بیروت، دار المعرفه.جامع البیان فى تفسیر القرآن(، ق1412[ طبرى، ابو جعفر محمد بن جریر )27]

 .چاپ سوم، تهران، انتشارات مرتضوی ،مجمع البحرین(، ش1375[ طریحى، فخر الدین بن محمد )28]

 .، چاپ اول، بیروت، دار احیاء التراث العربىالتبیان فى تفسیر القرآن )بی تا(، [ طوسى، محمد بن حسن 29]

زمانی در دیدگاه معناشناختی ایزوتسو بررسی کاربرد معناشناسی هم(، ش1391[ عباسی، مهرداد و مریم پور افخم )30]

 .92-60، ص5، شماره 1391دوم،  ، ساوه، سال«پژوهش های اعتقادی وکلامی»، فصل نامه «ایمان»با تکیه بر مفهوم 
20.1001.1.24233889.1393.3.2.3.6 

 سلامی.، چاپ دوم، تهران، دفتر انتشارات االمعجم المفهرس لألفاظ القرآن الکریم(، ش1374[ عبدالباقی، محمد فؤاد )31]

 چاپ سوم، بیروت، دار احیاء التراث العربی.  مفاتیح الغیب  )التفسیر الکبیر(،(، ق1420[ فخر رازی، محمد بن عمر )32]

 ، چاپ دوم، قم، نشر هجرت.العین(، ق1409[ فراهیدی، خلیل بن احمد )33]

 چاپ اول، قم،پژوهشگاه حوزه و دانشگاه. (،2و 1معناشناسی )ج(، ش1399[ قائمی نیا، علیرضا )34]

 .، چاپ سوم، تهران، بنیاد بعثتحسن الحدیثأتفسیر (، ش1377) [ قرشی، علی اکبر35]

 ، چاپ دوم، تهران، انتشارات نوشناخت.ی روشمعناشناسی به مثابه(، ش1397[ قنبری، بخشعلی )36]

 کوروش صفوی، چاپ چهارم، تهران، انتشارات هرمس. ، ترجمهفردینان دو سوسور(، ش1393[ کالر، جاناتان )37]

https://dor.isc.ac/dor/20.1001.1.24233889.1393.3.2.3.6
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 ، ترجمه کوروش صفوی،چاپ سوم، تهران، نشرعلمی.های معناشناسی واژگانینظریه(، ش1398دیرک ) [ گیررتس،38]

 .ة، چاپ سوم، بیروت،دار االکتب العلمیالتحقیق فی کلمات القرآن الکریم(، ش1430[ مصطفوی، حسن )39]

 ، چاپ اول، تهران، دارالکتب الاسلامیه.تفسیر نمونه(، ش1374ناصر )[ مکارم شیرازی، 40]

 .، چاپ چهارم، قم، مکتب الاعلام الاسلامیفصاحالإ، (ق1410[ موسى، حسین یوسف )41]

، تحقیق: علی اصغر حکمت، چاپ پنجم، تهران، انتشارات کشف الاسرار و عده الابرارش(، 1371میبدی، احمد بن محمد )[ 42]

 امیر کبیر.

 ، بی چا، قم، نشر دانشکده اصول دین.درآمدی بر معناشناسی(، ش1390نکونام، جعفر )[ 43]


